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Reg. Nr. 739 Ahrntal, Valle Aurina, den/il 08.06.2026 

  

ANORDNUNG ORDINANZA 
 

  

Öffentlicher Parkplatz bei der Mittelschul-

brücke in St. Johann – Parkverbot mit 

Abschleppung wegen Abhaltung eines Marktes 

Parcheggio pubblico presso il ponte della 

scuola media a S.Giovanni – divieto di 

parcheggio con rimozione a causa di un 

mercato  

  

Festgestellt:  Accertato: 
- dass bei der Mittelschulbrücke in St.Johann ein 

öffentlicher Parkplatz besteht; 

che esiste un parcheggio pubblico presso il ponte 

della scuola media a S.Giovanni; 
  
- dass es notwendig ist, für die Abhaltung des 

Marktes auf diesem Parkplatz ein Parkverbot mit 

Abschleppung an den Markttagen anzuordnen. 

che è necessario di ordinare il divieto di 

parcheggio con rimozione per i giorni del 

mercato. 
  
Nach Einsichtnahme in die Artikel 6 und 7 der 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Gesetzes-

dekret Nr. 285 vom 30.04.1992 sowie in den Art. 62 

des geltenden Kodex der öffentlichen 
Körperschaften; 

Visti gli articoli 6 e 7 del Codice della Strada, 
approvato con decreto legislativo del 30/04/1992, 

n. 285 nonché l’art. 62 del vigente codice degli 

enti locali; 

  

ordnet der Bürgermeister il Sindaco ordina 
  
das Parkverbot mit Abschleppung am: 

1. und 15. Juli 2026 

5. und 19. August 2026 

2. und 16. September 2026 
jeweils von 06:00 Uhr bis 16:00 Uhr wegen 

Abhaltung eines Marktes auf dem öffentlichen 

Parkplatz bei der Brücke zur Mittelschule in St. 
Johann an; 

un divieto di parcheggio con rimozione il:  

1 e 15 luglio 2026,  

5 e 19 agosto 2026  

2 e 16 settember 2026 
sempre dalle ore 06:00 alle ore 16:00 sul 

parcheggio pubblico presso il ponte della scuola 

media a S.Giovanni a causa di un mercato; 

  
Mit der Durchführung dieser Anordnung sind alle 

Funktionäre und Polizeibeamten betraut, von denen 

in den Artikeln 11 und 12 der St. VO. - G. D. Nr. 

285 vom 30.04.1992 die Rede ist. 

Sono incaricati dell’esecuzione della presente 

ordinanza tutti i funzionari e gli agenti di cui agli 

Art. 11 e 12 del C. d. S. - D. L. 30/04/1992, 

n.285. 
  
Diese Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels 
Anbringung der vorgeschriebenen Verkehrszeichen 

durch den Gemeindebauhof zur Kenntnis gebracht. 

La presente ordinanza verrà resa nota al pubblico 
mediante montaggio dei prescritti segnali dal 

cantiere comunale. 
  
Gegen diese Anordnung kann beim 

Verwaltungsgericht der Region Trentino Südtirol - 
Autonome Provinz Bozen innerhalb von 60 Tagen 

Rekurs eingebracht werden. 

Contro questa ordinanza può essere presentato 

ricorso entro 60 giorni presso il Tribunale 
Amministrativo della Regione Trentino Alto 

Adige - Sezione autonoma di Bolzano. 

 

 
Der Bürgermeister/Il Sindaco 

Markus Gartner 

(digital signiert/firmato digitalmente) 
 

Carabinieristation Steinhaus tbz31844@pec.carabinieri.it 

Gemeindebauhof bauhof@ahrntal.eu 
Lizenzamt im Hause 

Amtstafel 
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